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    Hun lå og skvulpede i bølgeslaget. Ikke meget synlig mellem de mange sten og tangbuske, alligevel sært nærværende netop fordi ingenting andet fangede øjet.

    Et menneske?

    Måske et barn?

    Franciska åndede uden at vide det, langt borte fra hørte hun lyden af vand der skyllede op på sandet og silede tilbage, skyllede op og silede, fjernt som noget der ikke kom hende ved. Alligevel lyden af et sted, en havstrand.

    En smerte borede hende i ryggen for at indfange hendes opmærksomhed, men hun flygtede fra den, bare sove, sove – ikke vide.

    Men denne langsomme tøvende fornemmelse af vand? Som om hun lå i det? – Men hvorfor lå hun i vand? Og hvorfor kunne de ikke holde den seng i ro, når det nu gjorde så ondt i hendes ryg, hvorfor kunne de ikke bare lade hende ligge? Kvalmen bredte sig i hende, hun skulle kaste op og ville kalde – hvorfor kom der ikke nogen, hvorfor hjalp de hende ikke? Hvor var hendes mor?

    Noget varmt løb ud af munden på hende og blev væk.

    Hvorfor kom hendes mor ikke? Franciska anstrengte sig for at se hvor hun var, men hendes øjne så ikke, og hun sank tilbage i glemsel igen, måske sov hun. En halvvoksen pige, hverken barn eller voksen. – Og så igen næsten vågen uden at nogen var der, – hendes mor. – Til at holde i hånden – til at holde hende på panden – hendes mor skulle være der.

    Og alligevel måtte de være der, de skreg rundt omkring hende, gennemtrængende, skærende højt, akkurat ligesom måger. Hun kæmpede for at komme til at se. Men der viste sig bare noget blegt blåt fyldt med hvide uldtrevler for øjnene af hende.

    En himmel? Det gik som et stød igennem hende. Hvordan kom den her? Hvor blev loftet af, det hun vidste skulle være der? Og alt det andet? Magtesløshed og fortvivlelse skyllede ind over hende sammen med en ny bølge af kvalme.

    Åh mor – hvorfor er du her ikke – hvorfor kommer du ikke? Hun krummede sig om på siden og kastede op.

    Lige foran hende var stranden, hun lå i vandkanten som noget der var skyllet i land – var hun død? Var det sådan at være død? Hun væltede sig om på maven og krabbede hjælpeløst med hænderne for at komme ud af vandet, kravlede, trak, skubbede, blev ved og blev ved uden at vide hvorfor. Tænderklaprende og rystende af kulde hagede hun sig ind over stene, op over det våde sand og den slatne tang, indtil sandet under hende føltes varmt og tørt. Så faldt hun sammen og sov igen, mens den blege sol tørrede hendes tøj og tilførte hende lidt af den livsvarme, hun havde mistet i havet.

    Da hun vågnede meget senere, var solen gået ned, og da hun løftede hodet lidt for at se, gik der et vildsvin og rumsterede med trynen dybt begravet i de våde nyopskyllede tangbunker næsten nede ved vandkanten.

    Franciska lagde øjeblikkeligt kinden tilbage i sandet, det kunne ikke passe, det måtte være et synsbedrag, noget der gik for sig inde i hodet på hende, fordi hun havde ligget så længe i vandet og været bevidstløs.

    Så længe? Hvor længe?

    Hun prøvede at tænke tilbage, men det var ligesom der manglede noget. Hun havde været på vej hjem fra skole og nu vågnede hun op her – hvad var der sket? Ligegyldigt hvor hårdt hun anstrengte sig kunne hun ikke komme i tanker om noget, hun vidste ganske simpelt ikke, hvordan hun var kommet ud i vandet, eller hvor længe hun havde ligget der.

    Der måtte være sket noget forfærdeligt. – Og hendes mor og hendes far og hendes lillebror – var de også –?

    Var de også hvad?

    Tanken var knugende, hun manglede sin mor, hun manglede nogen der skulle tage sig af hende, trøste hende og sige at det hele ikke var så slemt, at hun bare skulle ligge ganske stille så skulle det nok gå alt sammen.

    Det klynkede i hende uden at hun kunne gøre for det. Hun hørte selv lyden og kom i tanker om vildsvinet som ikke havde været så forfærdelig langt borte. Hvad nu hvis det også havde hørt hende? Ganske langsomt løftede hun hodet igen, det var der endnu. Det var ikke indbildning eller synsforstyrrelse, for hun kunne tydeligt høre det også. At det spiste et eller andet, højt smaskende. Det var den skinbarlige virkelighed. Lange flæsede blade af havtang forsvandt ind i gabet på det, og det så absolut ud til at det ikke var første gang det prøvede det, svinet.

    Det måtte nok være en orne med de enorme hjørnetænder op på hver side af trynen. Franciska mærkede hvordan hendes mave krøllede sig sammen af frygt, hvad ville der ske hvis den opdagede hende? Vilde vildsvin var farlige.

    Men vilde vildsvin gik til gengæld ikke rundt på en ganske almindelig strand. Var det mon ikke mere sandsynligt at det var en halvtam fyr der var undsluppet fra en vildsvinefarm og som nu klarede sig på sine egne betingelser. Franciska forsøgte at få sit indre til at falde til ro, og heldigvis arbejdede ornen sig længere og længere væk fra hende ved at følge tangbræmmen, og efterhånden kunne hun trække vejret mere normalt. I virkeligheden var det kun godt hvis der lå sådan en vildsvinefarm derinde bag ved træerne et sted. Hvis hun kunne finde den, kunne hun nok få nogen til at ringe til hendes forældre og sige at hun var der.

    Hun drejede hodet så meget at hun kunne se skovkanten, men den så bestemt ikke indbydende ud, man skulle ikke tro der nogensinde kom mennesker igennem der, så tætgroet og sammenfiltret det var.

    På den anden side lignede det jo heller ikke en badestrand. Der var alt for mange sten både ude i vandet og oppe i sandet, og der lå væltede træer som så ud til at de havde ligget der meget længe. Det lignede ikke et sted hvor der kom nogen, det lignede meget mere et sted hvor der måske var flere løse vildsvin. Hvis der var gået hul i deres indhegning var de vel gået ud alle sammen.

    Hun drejede hurtigt hodet for at holde øje med ornen. Den stod et stykke henne og så ud som om den drak. Midt i sandet? Franciska løftede hodet lidt højere op, akkurat så meget at ornen opfattede bevægelsen og vagtsomt trak trynen ud af vandet.

    Franciska stivnede lammet af skræk og lod sig langsomt, langsomt, centimeter for centimeter glide ned i liggende stilling igen, rasende på sig selv for sin uforsigtighed.

    Men det var tanken om vand der havde fanget hende, hun var frygtelig tørstig – nu kunne hun bare ligge klemt helt flad og lytte efter lyde, om den kom hen for at se hvad det var der havde rørt sig. Hvis den nu gjorde, hvad skulle hun så? Skrige? Og smide sand i øjnene på den? Eller blive liggende som død? Franciska lyttede og lyttede. Men da hun omsider vovede at lette på hodet var den gået.

    Forsigtigt satte hun sig helt op og opdagede til sin forbløffelse at hun havde redningsvest på, en alt for lille en der sad højt oppe om brystkassen på hende. Det var ikke en hun havde set før. Men tøjet var hendes eget. Cowboybukser, t-shirt og den kraftige, ternede skovmandsskjorte som hun gik i skole med. Hun følte på redningsvesten med fingrene, som om hun ikke var helt sikker på at den virkelig var der. Så rejste hun sig usikkert helt op og gik ned og kiggede på roderiet, hvor ornen havde gået og gnasket i tangen. Den havde i hvert fald ikke været indbildning. Tang og sand var pløjet op, og dens spor var tydeligt og førte hen langs stranden.

    Franciska fulgte lidt tøvende efter, hun ville gerne se hvad det var den havde drukket, hun var frygtelig tørstig, og det smagte salt når hun fugtede sine læber der var tørre og stive. Men på den anden side ville hun nødigt møde vildsvinet igen.

    Stranden var lang og øde til begge sider, og der var ikke andet end bølgeslaget og de forskellige strandfugles kaldende skrig at høre, ingen motorlarm fra nogen vej, eller bare lyden af en traktor. Det var ganske mærkeligt når man først havde opdaget det, næsten skræmmende, syntes hun – og glemte det pludselig igen for her var vandet.

    Det synede nu ikke af meget, nærmest bare en smal grøft tværs over sandet, ikke bredere end en fod og med små stejle sider som vandet selv havde gravet, og som var styrtet sammen hvor vildsvinet havde trampet rundt i det.

    Dyresporet fulgte vandrenden op over sandet og Franciska fulgte med et stykke af vejen, men hvor både vandet og sporet forsvandt ind i krattet stoppede hun. For hvad var det for noget vand? Til trods for sin tørst tøvede hun med at kaste sig ned og drikke af det.

    Hvis det nu bare var et afløb? tænkte hun.

    Men et afløb fra hvad? Vildsvinet havde jo drukket af det. Hun lagde sig ned på knæ og snusede til det uden at kunne lugte noget, og det så da fint og klart ud. Prøvende dyppede hun fingrene i det og puttede dem i munden, men huden på hænderne var saltet af opholdet i havet. Så tog hun alligevel overtværs og satte munden til den rislende overflade – kunne det virkelig være en kilde hun havde fundet. Vand som kom ud af jorden uden at være forurenet? Hun drak igen, og blev ved med at drikke meget længe, den friske kulde fyldte hendes indre, og efter en pause følte hun, hvordan livet for alvor vendte tilbage i kroppen.

    Og sammen med livet sulten.

    Hvad var det egentlig det svin havde guffet i sig? Meterlange tangblade med krøllede kanter. Franciska vidste ikke hvad den slags tang hed, men hun kendte det egentlig godt af udseende, og hun troede nok det var noget der groede på dybt vand og blev skyllet på land i stormvejr. Hun gik længere ned mod vandet og fandt et stykke som hun trak fri af sandet. Det virkede friskt, fast i kødet – hvis man kunne kalde det sådan, alligevel varede det noget før hun kunne bekvemme sig til at gå ud og skylle det. Hvad nu hvis –

    Men svins og menneskers madvaner var ikke så forskellige fra hinanden havde hun lært i biologi, det var den samme slags tænder og samme slags fordøjelsessystem. Hun prøvede på at overtale sig selv til at bide i det og trak tiden lidt ud ved at skylle det igen, denne gang i kilden. Hendes sult var ligesom ikke rettet imod tang.

    Men da hun omsider satte tænderne i det blev hun overrasket, det smagte slet ikke som hun havde ventet, hverken ramt eller stramt og slet ikke salt. Det var fast og glat og lod sig villigt tygge og smagen var mild. Nu kunne hun godt begynde at gå hjem, følte hun, og spisende bevægede hun sig væk fra det sted hvor hun var drevet i land. Det kunne ikke gå hurtigt nok med at finde tilbage. Hendes hjem, hendes forældre og ikke mindst hendes værelse stod så tydeligt for hende, at hendes mave snørede sig sammen hver gang hun kom til at tænke på det, og hun måtte kæmpe for ikke at græde. Hvis hun først gav sig til at tude kunne hun sikkert slet ikke holde op igen. Alligevel løb det vådt ned ad kinderne på hende.

    For hvorfor søgte de ikke efter hende? Hvorfor havde de ikke sendt helikoptere ud? Det gjorde man da når nogen var meldt savnet. Og nogen måtte dog vide hvad der var sket, selvom hun ikke selv vidste det. Men ikke en lyd var der at høre, ikke den mindste smule motorstøj, og det var så ensomt at gå her helt alene.

    Men hvis hun bare blev ved med at gå, kunne hun vel ikke undgå at nå frem til beboede steder, det var hun sikker på. Danske strande var fulde af badesteder og sommerhusområder og mange gange små byer der lå helt ud til kysten. Hvis hun bare blev ved –

    Men hun var mere træt end hun først havde regnet med, og det varede ikke ret længe før hun måtte sætte sig ned og hvile, desuden var det så småt ved at blive mørkt. Og hvad nu hvis hun var strandet på en ø hvor der ikke boede nogen?

    Tanken fik hende til at fryse og jog hende op på fødderne igen. Men jo mere hun tænkte på det, des mere blev hun overbevist om at det netop var sådan et sted hun var kommet til. Hun havde jo ikke set et eneste fodspor, heller ikke oppe i det løse sand, ikke andre end vildsvinets i hvert fald. Hele stranden virkede fuldstændig uberørt – ikke engang affald kunne hun se nogen steder, hverken flasker eller plastposer eller andet af den slags der skyller i land og blir liggende. Det var næsten uhyggeligt.

    Franciska følte sig mere og mere ladt i stikken og hendes blik arbejdede næsten manisk i det svindende lys for at finde bare et lillebitte tegn på at der var andre mennesker til i verden. Men hun fandt ikke noget, og til sidst smed hun sig ned og græd utrøsteligt. Der var ingenting tilbage af dagen, og hun græd så længe at trætheden tog magten fra hende og hun faldt i søvn der hvor hun lå.

    Da hun vågnede igen var der stemmer. En lavmælt mumlen af bløde lyde rundt omkring hende, og hendes første intention var at ville springe op og være strålende glad fordi hun var fundet. Men der var et eller andet mærkeligt ved stemmerne, og belært af hændelsen med vildsvinet dagen før blev hun liggende fuldstændig ubevægelig, mens hun forsøgte at høre hvad det var der blev sagt. For det lød faktisk ligesom tale, ord der fulgte efter hinanden med passende pauser imellem, kæder af ord – som ikke sagde hende noget som helst. Og stemmerne kom flere steder fra som om hun opholdt sig midt i en flok og tonefaldet var mærkelig blidt og melodiøst. Kunne det tænkes det var en slags fugle.

    Stadig uden at bevæge kroppen åbnede hun øjnene ganske lidt og kiggede ud gennem øjenvipperne – og hendes blod frøs til is. Lige foran hendes ansigt sad et par børn af en art hun aldrig havde set før. Uredte, uklippede, og uvaskede i en grad der grænsede til skorpedannelser, og næsten uden tøj på – og med begge hænder lukket om bekvemt store sten nede fra stranden. Franciska måtte opbyde al sin mentale styrke for ikke at skrige eller foretage sig andre uoverlagte ting der kunne udløse hændernes sten.

    De sad og ventede på at hun skulle vågne, og de virkede som havde de allerede siddet der temmelig længe. Alligevel var der ingen tegn på utålmodighed. De havde tid til at vente.

    Gysende tænkte Franciska på hvad der ville ske, når hun ikke mere kunne skjule at hun var vågen. Hvad ville de gøre, når de opdagede at hun ikke længere sov? Og hvordan kunne hun afværge at der overhodet skete noget. Det var jo heller ikke sikkert at de absolut var kannibaler – selvom det unægteligt var det første hun tænkte på, da hun fik øje på dem. Efter lydene at dømme måtte der være mange flere end bare de to hun kunne se, og langt de fleste sad omme bag ved ryggen på hende. Franciska følte en vild trang til at springe op og styrte skrigende væk.

    Men et eller andet fik hende i stedet til at lukke øjnene helt op og smile til dem uden ellers at røre sig. Det gibbede forfærdet i de to hun kunne se og de rykkede omgående lidt længere bort, samtidig med at der blev fuldstændig tyst.

    Goddag, mumlede Franciska og forsøgte at gøre sin stemme så blød og ufarlig som de lyde hun havde hørt, og hun håbede at de ikke mærkede hvordan hendes hjerte slog hende op i halsen af skræk.

    Der var ingen der svarede og Franciska lod sig langsomt rulle om på ryggen så hun kunne se de andre. Og det var i virkeligheden der de befandt sig, både mange flere og en del ældre end de første – og alle sammen med sten i hænderne.

    Goddag, hviskede hun igen og prøvede på at smile venligt til dem også.

    De stirrede på hende i tavshed, og Franciska syntes at hun kunne mærke, at de heller ikke var videre trygge ved situationen. Der var både drenge og piger, nogen af dem så ud til at være på hendes alder, en enkelt lidt ældre, alle de andre var yngre. Hun satte sig langsomt op og tørrede sandet af ansigtet.

    Hvor bor I henne? spurgte hun så, idet hun vendte sig imod den dreng, der så ud til at være ældst.

    De svarede ikke. De rørte sig ikke. Deres ansigter udtrykte intet som helst.

    Franciska ventede. Gad vidst hvad det var for nogen, de lignede hverken almindelige danskere eller indvandrere, de var alt for snavsede. – Men flygtninge – bådflygtninge måske, der havde boet skjult i et lastrum og bare var blevet sat i land her? De få pjalter de havde om sig lignede ikke almindeligt tøj, ikke engang rester af det.

    Eller vilde børn?

    Kunne man forestille sig det? Børn som af en eller anden grund var kommet uden for samfundet og havde slået sig ned på denne øde strand – Men hvad levede de af? Hun opgav tanken.

    Og smilede til dem.

    Men de var vist ikke vant til fremmede der smilede. Usikkerheden lå som et truende udtryk over hele flokken, og deres hænder var stadigvæk lukket om sten – en i hver hånd, det kunne ikke skjules. De kunne slå hende ihjel så let som ingenting, hun måtte være meget forsigtig, på den anden side måtte de dog kunne indse at hun ikke var farlig. Hun var alene hvor de var mange og hun havde ingen sten. Langsomt løsnede hun sine hænder fra underlaget og holdt dem frem foran sig med håndfladerne opad. Hun var ubevæbnet.

    Der gik lidt tid, hvor de skævede til hinanden, og Franciska fik fornemmelsen af at der vandrede meddelelser fra den ene til den anden, spørgsmål og svar der begyndte og sluttede hos ham som bestemte, og som sad og så ud som havde han fået en vanskelig opgave på halsen. Franciska havde besvær med at holde sin frygt i ave mens hun ventede.

    Men så nikkede han pludselig og synet vendte tilbage til hans øjne. Og Franciska kunne ikke lade være med at spekulere på hvad det var der havde krævet så voldsomme overvejelser.

    Men så rakte han armene frem og åbnede hænderne så de to sten dumpede ned i sandet ved siden af hans fødder. Og det var åbenbart tegnet de øvrige havde ventet på, for som på tælling slap de alle sammen deres sten, så brat at Franciska for sammen ved det. Først bagefter kom lettelsen.

    Flokkens leder rejste sig op, og alle de andre gjorde det samme, og lederens blik stoppede ved Franciska som kiggede spørgende tilbage om det også gjaldt for hende. Det gjorde det åbenbart, så hun stablede besværligt sin stive krop fra dagen før på højkant.

    Jeg hedder Franciska, sagde hun og pegede på sig selv. Franciska.

    Lederen rynkede brynene og tøvede, og Franciska var lige ved at frygte at hun var gået for vidt, alligevel rettede hun forsigtigt en spørgende finger imod ham. Jo mere kontakt des bedre, tænkte hun.

    Takkel, mumlede han så efter at have betragtet sine fødder i meget lang tid. Noget der fik hende til at føle at det måske var en ret så alvorlig sag at give sit navn fra sig. Ikke noget man gjorde til alle og enhver.

    Hun ventede et øjeblik, så gentog hun. Men han rystede bare på hodet.

    Jamen sagde du ikke Takkel? måtte hun spørge.

    Takkel, rettede han hende. Og hun hørte nu at de to k’er blev dannet dybt nede i halsen på ham, nærmest som en raspen eller en rømmen sig.

    Er du hollænder? udbrød hun overrumplet. Men han forstod hende ikke. Takkel, gentog hun så og udtalte det som hun syntes han havde gjort. Og nu tegnede der sig skyggen af et smil på drengens alvorstyngede ansigt.

    Franciska prøvede at forfølge succesen ved at pege på pigen som stod nærmest Takkel. Et magert barn med begyndende bryster som hun selv. Pigen vred sig og så ned og skrabte forlegent i sandet med sine bare tæer.

    Ejse, svarede Takkel for hende.

    Ejse, gentog Franciska. Og pigen rødmede som blev hun grebet i noget forkert.

    Franciska var allerede på vej med fingeren i retning af den næste i rækken. Men Takkel afbrød ved at sige noget som hun ikke forstod ordlyden af, men hans arm der pegede hen langs stranden forstod hun. Det var meningen at de skulle gå den vej og ikke bruge mere tid på at bytte navne. Der var igen kommet noget bydende over drengen, og Franciska løb fuld af bange anelser. Hun havde ingen lyst til at gå med, ikke når det skulle være på den måde, og hun blev stående selvom Takkel begyndte at gå.

    Det skabte forvirring i flokken som havde grupperet sig omkring hende, for de som var foran gik fremad, og de som var på siden og bag ved hende stoppede op. Det var åbenbart meningen at hun skulle være omringet. Franciska fattede i et glimt at hun var fanget og blev grebet af panik, men inden hun nåede at få tænkt sig om satte hun af og kastede sig ud gennem åbningen i kredsen og styrtede ned mod vandet.

    Sådan nogen kunne sikkert ikke svømme, for det igennem hende. Sådan nogen som ikke vaskede sig var sikkert bange for vand.

    Hun nåede ikke længere før hun landede hårdt på maven midt i tangen med Takkel truende bøjet over sig. Han havde lynhurtigt kroget hende med en fod. Ham skulle man altså ikke prøve på at narre, det fremgik tydeligt af hans vrede ansigt da han greb hende hårdt i overarmen og hev hende op at stå. Og nu var alle de andre tæt rundt om hende igen.

    Alligevel gav han ikke slip, hans hårde drengefingre borede sig ind i armen på hende, mens han begyndte at gå i den retning han havde udpeget, så måtte hun bare se at følge med. Og nu var Franciska helt sikker på at hun var en fange.

    Hun kunne ikke lade være med at ømme sig under hans ublide greb, men hun vovede ikke at forsøge at vride sig løs, for hvad kunne det næste så ikke blive? At han slog hende bevidstløs med en sten og tog hende på nakken som et nedlagt dyr.

    Sådan gik de i lang tid. Ind imellem var hun nødt til at småløbe ved siden af ham fordi det gjorde så ondt og fordi han skridtede så voldsomt ud. Til sidst begyndte hun at græde. Tårerne silede ganske stille ned ad kinderne på hende, men Takkel opdagede ingenting. Han så ikke på hende. Han gik. Han var på vej hjem med sit bytte. Han mærkede ikke noget før hun blev nødt til at snøfte fordi det løb ud af næsen på hende også. Så stoppede han endelig og sagde noget hun ikke forstod, tonen var uvenlig, og Franciska vidste ikke bedre end at pege på sin arm hvor han holdt. Da han flyttede sin hånd, smøgede hun skjorten ned over skulderen efter at have løsnet redningsvesten, og viste ham at der var blå mærker både på indersiden og på ydersiden af armen.

    Takkel kiggede udeltagende på hende, som om det var ynkeligt at få blå mærker af sådan en smule.

    Uden at spørge satte Franciska sig ned for at hvile lidt, det var forfærdelig trættende at blive slæbt af sted på den måde, halvvejs sidelæns. Hun var ligeglad med at det var det fugtige sand hun sad på, og med at hun var den eneste der satte sig. De andre stod tæt rundt om hende tavse og afventende.

    For at trække tiden ud tog hun en pind og begyndte at tegne i sandet. Hun startede med næseborene og trynen, de små øjne, de store øren og de lange hjørnetænder. De kiggede alle sammen på det hun lavede, men ingen kunne åbenbart se hvad det skulle være – eller at det overhodet skulle være noget. Der var i hvert fald ingen reaktion at spore, ingen genkendelse – ikke før hun tegnede nakken og det kraftige forparti og ryggen som skrånede ned mod bagbenene.

    Men så forstod Takkel med et sæt hvad det skulle forestille, og med et greb i hendes hår væltede han hende bagover væk fra tegningen som han trampede ud med fødderne som havde det været en græsbrand. Samtidig med at han så sig om til alle sider med vrede og skræmte øjne, som om han frygtede at vildornen lige på stedet ville dukke op og gå til angreb for at komme hende til hjælp. Som om han troede det var for at påkalde den – tegninger var øjensynligt ikke noget man lavede for sjovs skyld.

    Franciska sukkede og rejste sig op i siddende stilling. Hvor var det besværligt at skulle forklare noget når man ikke talte samme sprog. Alligevel prøvede hun at sige noget mens hun pegede bagud hen langs stranden hvor hun havde set den.

    Men Takkel hørte ikke efter. Han var alt for optaget af at afværge ulykken ved at tvære i sandet så selv den mindste antydning af en tegning var forsvundet – heftigt med den ene fod og med den anden fod. Og Franciska følte en pludselig harme stige op i sig, måske lige så meget fordi hun ikke kunne forklare sig som fordi han ikke kunne eller ville forstå hende.

    Så hør dog efter, udbrød hun opbragt i et tonefald der fik dem alle sammen til at stirre forbløffet på hende. Det er ikke noget jeg bilder mig ind, og det er ikke noget jeg forsøger at trække til, men den gik altså derhenne i går. Jeg så den. Hun pegede først hen ad stranden og bagefter på sine øjne.

    Takkel var parat til at slå hende ihjel, han havde allerede en sten i hånden. Men Ejse og en anden pige som Franciska ikke kendte navnet på, rystede voldsomt på hodet og holdt deres hænder imellem mens de hurtigt og blødt sagde en hel masse i en advarende tone.

    Franciska gættede på at de mente det var mere værdifuldt at medbringe hende i levende live end at komme med hende som død. Takkel tøvede, han overvejede længe, og imens dalede Franciskas mod og hun sank tilbage i frygten for det fremmedartede. Hvad var det for noget mærkeligt og skræmmende hun var havnet i? Og hvorfor var hun her helt alene?

    Så talte Takkel. Først hårdt og irettesættende, og Franciska bøjede tyst hodet som tegn på underkastelse, derefter mere formanende, og nu kunne hun mærke at de mindre børn åndede lettet op. Der var et eller andet der var overstået. Det fyldte også hende med lettelse, og hun rejste sig straks da Takkel gjorde tegn til hende, men da han ville tage hende i armen igen, gav hun ham hurtigt sin hånd i stedet. Og da han ville protestere lagde hun sin frie hånd beskyttende om overarmen, og det forstod han åbenbart. I hvert fald beholdt han hendes hånd i sin da de fortsatte vandringen, mens resten af flokken fordelte sig i den sædvanlige vogtende kreds omkring dem.

    De gik længe og der blev ikke talt ret meget. Men for at vise sin gode vilje gav Franciska sig til ganske lavt at gentage de få ting der blev sagt. I begyndelsen var hun lidt ængstelig ved det, fordi hun ikke vidste om det nu gik an, men det lod ikke til at det gjorde noget, snarere tværtimod.

    Det var næsten som om hendes gentagelser inspirerede især pigerne til at sige noget. Ejse dristede sig endda til at tage en håndfuld sand og holde den frem, samtidig med at hun sagde ordet for sand. Og en musling. Og noget tang. Og hver gang gentog Franciska omhyggeligt og forsøgte at lave de samme bløde lyde.

    Der var flere andre der gerne ville være med i legen, men som fik et advarende blik fra Takkel når de prøvede. Ejse havde så helt tydeligt en særstilling.
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Så var der pludselig hunde. En skarp og ophidset gøen af flere dyr samtidig. Franciska for sammen, det løb som ild i hende af overraskelse og frygt, og hun sagtnede uvilkårligt farten, men blev trukket med af Takkel der strammede grebet om hendes hånd. Hun skulle bare ikke prøve på noget, og da slet ikke nu hvor han var så nær ved målet. Der ville ikke være megen ære ved at hun slap fra ham nu, det mærkede hun nok, og hun sendte ham et undskyldende smil selvom hun jo ikke havde forsøgt at rive sig løs. Men Takkel så slet ikke på hende, tavs og sammenbidt slæbte han af med hende uden at ænse hendes ængstelse.

De var kommet til et sted hvor stranden var anderledes, hvor den dannede en flad bugt, og hvor landet bagved var lavere og ikke skovbevokset, men nærmest lignede en græseng med spredte buske og træer.

Franciska havde for længst opgivet håbet om at Takkel og hans flok ville føre hende til almindelige mennesker af hendes egen slags, dertil var de selv alt for anderledes. Alligevel ramte synet af bopladsen hende som et chok, der var ikke noget som helst der lignede almindelige boliger – hun ville ellers så gerne have ringet hjem.

Hundene var de første til at tage imod hende. Det var en samling halvstore, ubestemmelige dyr, der så ud som om de altid var overladt til sig selv. De nærmede sig hende med alle tegn på mistro og lod sig ikke gå på af, at Takkel sparkede ud efter dem. I stedet gik de om bagved og snusede til hendes knæhaser bagfra, hele tiden med overlæben trukket op fra tænderne og en kant af hvidt omkring øjnene. Franciska ventede gysende på at en af dem skulle lukke kæberne om læggen på hende, men samtidig var der noget ved hende der gjorde dem bange.

Inderst i bugten lå en samling hytter bygget af tynde træstammer stillet op mod hinanden og tækket med græstørv, ikke noget synderlig solidt byggeri forekom det hende. Det værste var dog den lugt der hang over det hele. Men det så ikke ud til at Takkel lagde mærke til noget. Han marcherede næsten helt frem til husene. Så stoppede han på et åbent sted og blev stående der hvor alle kunne se at han kom hjem med noget.

De folk der var at se var helt tydeligt af samme slags som børnene, det var mest kvinder med spædbørn, men også nogen få gamle mænd. Alle slap de hvad de var i færd med og rettede sig op, stirrende som var det Franciska der var underlig og mærkværdig. De kvinder der havde lagt deres børn fra sig på jorden rev dem op til sig med en brysk bevægelse, men andre holdt de lidt større tilbage, parate til flugt. Det hele mindede i den grad om noget Franciska havde set på TV, udsendelser fra jordens fjerneste kroge, hvor et TV-hold mødte op fulgt af mere eller mindre mistænksomhed. Men det her var ikke TV, det var den skinbarlige ildelugtende virkelighed. Der var ikke den ringeste tvivl om at de mennesker boede her, hun var heller ikke i tvivl om at de lignede folk fra en fjern egn, eller måske fra en fjern tid. Men hvordan var de kommet her? I hendes land?

Franciska følte sig fuldstændig tilstoppet i hodet når hun forsøgte at tænke sig frem til en forklaring. Der var ganske simpelt ingen forklaring. De var her og hun var her, og den lammelse hendes egen fremtoning fremkaldte hos bopladsens voksne beboere råbte højt om, at de i hvert fald heller aldrig havde mødt nogen af hendes art – det skræmte hende næsten allermest, og hun måtte kæmpe hårdt for ikke at stortude af skuffelse.

Takkel var stoppet akkurat så langt fra husene at der ikke blev tilløb til panik, og Franciska var ikke i tvivl om at det også var for at give sine bofæller lejlighed til at tage hans uforlignelige fangst i øjesyn. Han solede sig tydeligt i deres måben.

Men Franciska, som pludselig mærkede udmattelsen efter den lange vandring i sandet, måtte sætte sig brat ned umiddelbart inden benene af sig selv gav efter under hende. Alligevel gav Takkel ikke slip på hende – og de voksne kvinder kom ikke nærmere for at se hende på nært hold. Først da en meget gammel mand havde rejst sig op fra jorden henne mellem hytterne og nærmede sig krumbøjet og skæv af gigt, turde kvinderne også komme og stille sig bag ved ham.

Takkels børneflok betragtede dem ivrigt for at aflæse deres minespil for anerkendelse.

Men kvinderne betragtede nærmest Franciska med væmmelse, og hun følte meget klart hvor forskellig hun var fra dem, hvor aparte med sit renskurede ydre, og hvor bleg, selvom hun selv syntes hun var ganske pænt solbrændt. Men det var ingenting mod deres barkede og vejrgarvede hud, og hun følte sig pludselig maddikeagtig og skrøbelig.

Den gamle mand kom helt hen til hende, og Takkel rejste hende op på fødderne mens den gamle betragtede hende nærgående. Hans vandede øjne flyttede sig rundt på hendes krop og hendes tøj, og på håret der ikke var blevet redt siden hun vidste ikke hvornår. Hans minespil var vurderende og hans gamle, snavsede og krogede fingre kom frem og følte prøvende på skjorten og på redningsvesten.

Takkel kunne mærke hvordan det nøkkede i hendes arm af ubehag ved berøringen og klemte lidt hårdere for at få hende til at stå stille. Også på ham kunne hun se at hun blev vurderet.

Men hvordan vurderet? Var de kannibaler? Den gamle mands fingre famlede sig fra skjorteærmet og hen over hendes forside hvor de krøb op under vesten og ugenert følte på hendes bryster. Franciska måtte bide tænderne hårdt sammen for ikke at slå til hans hånd i afsky. Men manden så meget tilfreds ud og nikkede med sit rystende hode. Det var en hun.

Franciska var grædefærdig, men det var ikke tiden til klynkeri, for nu var det kvindernes tur til at føle på hende, især hendes hår der var lysere og blødere end deres – og hendes fingerring af sølv med to mørkerøde sten. De forsøgte at tage den af, men Franciska rykkede hånden til sig og sagde vredt til Takkel om at få dem til at holde op, hvilket han umiddelbart forstod. I hvert fald sagde han noget til dem, og Franciska var forbavset over hans myndige tone, – for det var dog voksne kvinder mens han bare var en stor dreng. Ganske vist den største af de tilstedeværende, – men alligevel.

Kvinderne følte så i stedet på hendes cowboybukser og faldt i forundring over hendes løbesko. De lo både af bukserne og skoene og sagde fnisende ting på deres blide sprog.

Da de havde set nok, overlod Takkel Franciska i deres varetægt, og de førte hende med sig ind i en af hytterne, hvor de trykkede hende ned på noget der måtte være et sengested, en slags karm af svære grene der indrammede et område dækket med afskåret græs. Her bandt de hende på hænder og fødder hvorefter de overlod hende til sig selv.

Men de gik ikke ret langt væk. Franciska kunne blive ved med at høre deres stemmer udenfor, alligevel var det første hun gjorde da de var gået, at rulle sig hen imod den lave dør, hvor der faldt lidt dagslys ind, for at se hvad det var de havde brugt til at binde hende med. Men der var ikke noget at gøre, hun var fast og solidt snøret sammen med tynde skindstrimler, så hun kunne bare skubbe sig tilbage til sengestedet. Hun havde ingen muligheder for at undslippe.

Men efterhånden som hendes øjne vænnede sig til mørket, begyndte hun at kunne danne sig et indtryk af hytten set indefra. Og til hendes store overraskelse var den ganske sort. Som om den var smurt over med tjære, tænkte hun. Det fremmede nu heller ikke belysningen. Midt på gulvet var der et ildsted mellem nogle forbrændte sten – uden at der var noget ordentligt aftrækshul i taget. Der var kun lidt utætheder hvor de bærende træstammer krydsede hinanden og stak udenfor.

Puha, tænkte hun, det måtte være en hamper omgang når de tændte op og al røgen blev hængende derinde. Det var godt hun ikke skulle blive der ret længe.

Franciska stoppede op. Hvad vidste hun om hvor længe de havde tænkt sig at beholde hende? Ingenting. Hvis de aldrig havde set sådan en som hende før, vidste de jo heller ikke hvor de skulle aflevere hende – det var bare så ubegribeligt at sådan en flok – hun var lige ved at kalde dem indfødte, men det var nok ikke den rigtige betegnelse – var havnet i Danmark uden at nogen havde opdaget det, og at de netop havde ramt sådan et øde sted. Og at de endda havde været der i nogen tid – ingen af hytterne virkede særlig nye – og hvordan gik det til at de overhodet ikke havde fået øje på nogen af de danskere der var her i forvejen? Franciska blev ved at støde imod når hun nåede dertil i sine tanker, hun kunne ganske simpelt ikke forstå det. Eller var det alligevel en ubeboet ø hun var strandet på. Ubeboet i gåseøjne.

Eller var hun måske slet ikke i Danmark mere? Kunne det tænkes at hun var drevet i land et helt andet sted? Hun prøvede at forestille sig et landkort inde i hodet, men det var jo ikke til at vide, hvor der kunne være en strand der lignede en dansk strand så meget. Desuden kunne hun heller ikke forestille sig nogen steder ved Østersøen hvor der boede vilde mennesker. Hun sukkede dybt og håbede på at de i det mindste ville give hende noget at spise inden alt for længe.

Finland, tænkte hun så. Mon der nogen steder i Finland havde overlevet folk fra gamle dage – eller ikke bare det man normalt forstod som gamle dage, men helt fra oldtiden? Hun måtte ryste på hodet ad sig selv, for hvordan kunne hun være drevet helt til Finland uden at dø af det? Og desuden lignede de heller ikke nogen der kunne leve i Finland nuomstunder, de lignede – ja de lignede faktisk folk fra en anden tid – og som stadigvæk levede i den tid. Hun tænkte og tænkte. Hvis hun så bare havde kunnet forstå hvad de sagde – hun måtte prøve at høre noget bedre efter.

Så kom hun til at græde igen, fordi hun kom til at tænke på skolen og på sine forældre, som ikke vidste hvor hun var, og som naturligvis måtte tro hun var død, når de ikke havde fundet hende. Der var sikkert ingen der ledte efter hende mere. Og hvordan skulle hun så overhodet kunne komme hjem igen?

Hun vågnede ved, at der var nogen der rørte ved hende. Hun måtte være faldet i søvn, og nu var der nogen i hytten som hun syntes var blevet mørkere. Det måtte være aften men uden at det var helt mørkt udenfor. Hun kunne høre andre stemmer, mandsstemmer. De måtte være kommet hjem et eller andet sted fra.

Det var to kvinder, de satte sig hos hende og begyndte at løse hendes ben.

Også hænderne bad Franciska og rakte dem frem. Men de rystede bare på hodet. Var de lidt bange for hende?

Så pegede hun på sig selv med de sammenbundne hænder og sagde Franciska. Det havde Takkel dog kunnet forstå. Men kvinderne tøvede usikkert, de havde nok aldrig oplevet at man kunne sige noget på andet end deres eget sprog.

Franciska, sagde hun igen.

Og nu prøvede den ene af kvinderne forsigtigt at gentage det, men den anden slog hende hårdt over armen som om det kunne være farligt.

Så pegede Franciska på dørhullet. Takkel, sagde hun. Ejse. Hvorefter hun pegede på den mest modige af kvinderne og smilede. Det med smilet var vigtigt, troede hun nok – denne gang virkede det.

Tua, svarede kvinden alvorligt.

Franciska gentog, og kvinden nikkede. Og Franciska vendte sine sammenbundne hænder mod den anden, men hun vred sig akkurat som Ejse havde gjort.

Sinflø, svarede Tua for hende.

Sinflø puffede protesterende til Tua, men Franciska gentog alligevel hendes navn.

Så rejste de hende op på fødderne, en ved hver side og tog hende med sig ud gennem dørhullet og gik med hende imellem sig hen midt på pladsen hvor der brændte et bål. Franciskas hjerte bankede hårdt helt oppe i halsen på hende, der stod fem voksne mænd ved siden af bålet og ventede.

Den gamle mand som havde taget hende i øjesyn lige da hun kom var der også, og skråt bag ved ham, i ærbødig afstand, fik hun øje på Takkel, så han kunne være ved hånden hvis der skulle svares på noget.

Men det varede godt nok noget før nogen af mændene kom med spørgsmål. I stedet stirrede de på hende med en blanding af nysgerrighed, rynkede bryn og ubehag, ikke uligt den væmmelse kvinderne havde lagt for dagen til at begynde med. Og Franciska lagde med undren mærke til at det var hende der kom til at føle sig forkert. Det var hende der var anderledes, hende der havde en forkert hudfarve og var alt for ren, og det var hende der ikke kunne forstå hvad de sagde eller sige noget på deres sprog.

Den yngste af de voksne mænd spurgte om noget uden at tage blikket fra hende, og den meget gamle svarede med et enkelt ord. Og Franciska gættede på at han havde spurgt om det var en han eller en hun. Det havde åbenbart betydning. Men hun følte sig alligevel lidt som et dyr på en markedsplads.

Den unge mand nikkede, og selvom der ikke var nogen egentlig forandring i hans ansigtsudtryk, syntes Franciska at han virkede tilfreds. Hvad havde han tænkt sig? Pludselig opdagede hun at hun selv stod og vurderede ham på akkurat samme måde og slog forskrækket øjnene ned. Hun skulle nok ikke være alt for provokerende og hendes ansigtsudtryk skulle helst ikke røbe hvor frastødende hun fandt ham. Grov og uvasket og fuld af skidtkager i håret. Og så lugtede han. Det gjorde alle mændene, af et eller andet råddent. Det var den samme lugt som havde ramt hende, lige da hun ankom og som havde været meget værre ved stranden ude foran end her inde mellem husene. Mændene bragte den med sig og hun følte en stærk trang til at holde sig for næsen, uden at turde gøre det.

Men her var de måske så vant til stanken, at de slet ikke lagde mærke til den. De syntes måske endda at det var hende der lugtede, i hvert fald vejrede de i retning af hende, og da de havde set sig mætte på hende og kom hen for at føle på hende, snusede de ugenert til hende, og nu vendte frygten for at de ville slagte hende tilbage med fornyet kraft. Det kunne de sikkert også lugte.

Tua og Sinflø som holdt hende en ved hver albue kunne i hvert fald, de kiggede bekymret på hende som om de var bange for at hun skulle styrte død om mellem hænderne på dem. Ind imellem forsøgte de at berolige hende ved at stryge hende på overarmene, men Franciska kom i stedet til at ryste ubehersket. Og til sidst sagde de to kvinder noget til mændene, som efterhånden havde deres hænder alle vegne på hendes krop, og de trak sig lidt tilbage. Og lidt efter fik kvinderne åbenbart at vide at de kunne tage hende med sig hen til hytten igen.

I mellemtiden var der blevet tændt et lille bål mellem stenene på gulvet og luften i huset havde fået en anden karakter. Til Franciskas store overraskelse var det ikke nødvendigt at hoste på grund af røgen, for den hang som en tyk tåge oppe under det spidse tag, og når man sad ned eller lå på græslejet var der ikke noget at mærke. Og nu ville der have været fuldstændig mørkt i huset hvis det ikke havde været for ilden.

Der sad en tredje kvinde sammenkrøbet ved siden af bålet, eller vel nærmest en stor pige. Franciska så nøje på hende men syntes ikke hun havde været med i Takkels flok ude på stranden. Pigen vendte ansigtet væk fra hendes granskende blik, men viste ellers ikke tegn på uro. Foran sig mellem de sortbrændte sten havde hun placeret en ret høj, rund bundet krukke som hun rørte rundt i med en lang flad spån. Med mellemrum løftede hun spånen op og besigtigede den grå masse der hang ved, og Franciska forudså at det ville ende med at blive en slags grød. Det så ikke synderlig appetitligt ud, men hendes sult var så voldsom at hun følte sig parat til at spise hvad som helst – hvis hun ellers blev budt. Det lugtede som grød, og da det var blevet kogt måtte det vel være nogenlunde desinficeret. Franciska kunne næsten ikke holde øjnene fra potten, der var lige så sort på ydersiden som træværket havde været mens man endnu kunne se det for røg.

For at tænke på noget andet mens hun ventede, pegede hun på Tua og sagde hendes navn. Derefter pegede hun på Sinflø og sagde hendes, og uden at gøre ophold pegede hun så på den unge pige ved bålet og tav.

Pigen ville stadigvæk ikke se på Franciska og derfor blev det igen Tua der kom til undsætning.

Unne, sagde hun.

Franciska gentog, og bagefter ville hun vide hvad Tuas lille barn hed. Men Tua lo bare og virrede afværgende med hodet. Franciska tænkte på om barnet måske ikke havde navn endnu, eller om man frygtede at noget ondt kunne nedkaldes over den lille hvis navnet blev kendt. I stedet for nævnte hun så selv alle de navne hun havde lært plus ordene for sand, vand, tang og musling.

De tre kvinder stirrede forbavset på hende, og nu var det Franciskas tur til at le. Hun var stadig opsat på at lære mest muligt hurtigst muligt. Om ikke for andet så for at forsvare sig. Derfor pegede hun på ilden og på potten der stod over den, og på det der stod og kogte nede i potten. For at kunne gøre det måtte hun lette på sig, og straks mærkede hun vagtsomheden blusse op hos sine vogtersker. Hun skulle i hvert fald ikke forsøge at stikke af.

Men de ville gerne lege sprogleg med hende, det var nyt og underholdende, hun skulle bare ikke tage fejl, det var dem der havde ansvaret for at hun også var der den næste dag.

Franciska lagde sig lydigt tilbage på det hårde leje, og Sinflø tog sit barn ud af rygposen og gav sig til at amme, mens Franciska konstaterede at den lille ikke var spor renere end de større børn. Det var hende ubegribeligt at de ikke døde af alt det skidt – men det gjorde de måske også. Mange af dem.

Da barnet var mæt lagde Sinflø det tilbage i posen og anbragte posen i høet inderst under taget, hvorefter hun tilsyneladende overtog vagten mens Tua tog sit barn frem og begyndte at amme. Hendes barn var større end Sinfløs, temmelig meget større endda, og Franciska syntes det måtte være tungt at gå rundt med sådan en på ryggen hele dagen.

Så vendte hendes tanker tilbage til maden i krukken. Hvis de ville give hende noget at spise blev de vel nødt til at løse hendes hænder, og det ville jo være et spørgsmål om de turde det. Det så ud til at de tog deres opgave særdeles alvorligt.

Og næppe havde Franciska tænkt tanken til ende før de ledte skindstrimlerne til hendes ben frem af høet og bandt hendes fødder sammen igen. Franciska sukkede, så skulle hun åbenbart sove, ikke noget mad til hende, sådan var det bare. Hun nåede akkurat at erkende at sådan var det altså, før det alligevel ikke var sådan. For nu løste Tua hendes hænder og rejste hende op i siddende stilling, mens pigen Unne øste noget af grøden fra kogepotten op på et underlag af grønne blade som hun holdt på sin flade hånd, og kom hen og gav det til den fremmede.

Franciska rakte hænderne frem. Det var skoldende varmt til trods for det flerdobbelte lag af blade, så hun måtte lægge serveringen fra sig i høet og vente lidt med at nippe til grøden, – men så smagte det hende til gengæld også utrolig godt. Det var den første rigtige mad hun havde fået i hun vidste ikke hvor lang tid, men i hvert fald siden hun vågnede i vandkanten dagen før. Det lignede ikke nogen grød hun kendte, der var både grå og brune og sorte frø i det og det mindede mere om virkelig groft grovbrød.

De andre sad også med deres lidt inden de spiste, og kogepotten blev taget af ilden og anbragt i en hulning i gulvet så det ikke brændte på i bunden. Unne var heller ikke helt så genert mere, efterhånden turde hun kigge direkte på den fremmede pige til stor glæde for Franciska. De smilede til hinanden.

Det var værre da de skulle i seng, da var det Franciska der blev genert, for det viste sig at man tog alt tøjet af når man skulle sove, hver en stump. Der lå sammenrullede skind helt inde ved væggen, først stive kohuder som kvinderne rullede ud over det sparsomme hø, og derefter garvede skind af en blødere art til at dække sig med. Franciska måtte have hjælp på grund af de sammenbundne fødder, det nyttede ikke noget at hun forklarede at det var lige meget, hun kunne udmærket sove med tøjet på. Men det var der ingen der tog sig af, der var ikke noget at gøre selvom hun ikke var meget for at vise sig splitternøgen for de andre som stirrede nysgerrigt, og så hurtigt som muligt smuttede hun ned under skindene.

Bagefter lå hun og så på hvordan de undersøgte hendes tøj i det efterhånden svage skær fra gløderne, hvordan hvert enkelt stykke vakte opmærksomhed og hvor især flydevesten forekom dem mærkelig med sine stive og faste indlæg. Alting blev vendt og drejet. Og de havde god tid.

Hun var blevet bundet på hænder og fødder igen. Som om hun havde nogen steder at flygte hen? tænkte hun med et anstrøg af bitterhed, alene ud i mørket til hvad der var af vildsvin og andre dyr. Alligevel faldt hun næsten omgående i søvn, og i halvsøvne mærkede hun at der kom flere kvinder ind. Flere skind blev rullet ud, flere hænder undersøgte hendes klæder. Men det var dog i det mindste et gode at der ikke skulle ligge mænd i dette hus. Det var åbenbart forbeholdt kvinder med spædbørn og piger under den giftefærdige alder.

Men den næste morgen var det ikke til at se at de havde været der. Alting var rullet sammen igen og tilbage i hytten var kun Franciska og Unne. Hun stagede besværligt af med en albue og kom op og sidde, hendes krop var stiv og umedgørlig af at hun ikke havde kunnet bevæge sig i nattens løb.

Jeg skal tisse, sagde hun og så på Unne der straks tog hendes tøj og lagde det hen til hende.

Franciska rystede afværgende på hodet. Jeg skal tisse, gentog hun og klemte lårene sammen.

Tisse? Unne så sig rådvild om i rummet uden at forstå hvad det drejede sig om.

Ja, ja, men hurtigt. Franciska pressede forpint de sammenbundne hænder mod underlivet.

Unne, der stod op, krydsede ben og bøjede sig let sammen mens hun så spørgende på Franciska. Franciska nikkede og sagde ja, samtidig med at hun forsøgte at komme op og stå. Men nu virkede det som om Unne forstod hende for hun løsnede hurtigt føddernes remme og pegede ikke på dørhullet som Franciska først troede, men på et sted ved væggen lige indenfor.

Her, spurgte hun og skyndte sig derhen.

Allerede inden den anden nikkede havde hun sat sig på hug, og hendes blære tømte sig ud på jordgulvet hvor der blev en mægtig våd plet. Forvirret og skamfuld over hvad hun havde gjort, rejste Franciska sig igen, men hun kunne ikke have ventet længere. Unne lod sig ikke mærke med noget, og et øjeblik efter var fugten suget ned og pletten forsvundet.

Var det sådan de gjorde? Eller var det bare hende der måtte fordi hun var fange? Mon ikke de andre satte sig udenfor? Turde de det midt om natten? Alting blev til spørgsmål i hodet på Franciska og mere end nogensinde manglede hun muligheden for samtale. Hun gik tilbage til sit tøj og ville have Unne til at løsne sine hænder. Men Unne som for længst havde fået sit jordfarvede tøjstykke viklet om sig, var helt tydeligt nøje instrueret af Tua og Sinflø. For i stedet for at løsne hænderne fik hun Franciska til at sætte sig på kohuden, hvorefter hun prøvede at give hende t-shirten på som trusser.

Nej, nej. Franciska sprællede fortvivlet for at blive fri og viste med hænderne mod trusserne som lå halvt inde under de lange bukser.

Unne holdt dem op foran sig uden at kunne se hvordan de skulle vende, hvorefter hun opgivende rakte dem til Franciska, der med stort besvær fik sig bikset i dem så de sad hende oven for knæene. Derefter fik de ved fælles hjælp, der endte i fælles latter, også cowboybukserne så langt at fødderne stak nedenud.

Og hvad så, tænkte Franciska.

Men Unne var ikke i tvivl. Hun bandt fødderne sammen før hun løsnede hænderne og rejste Franciska op så hun selv kunne ordne resten. Ingenting blev overladt til tilfældet.

Bagefter tog Unne kogepotten som hun skrabede indvendig med den lange huggespån, og afskrabet samlede hun til en klump som hun afleverede direkte i hånden på Franciska, en grå klistret klat som for længst var kold. Hun måtte have sovet meget længe, alle de andre havde sikkert spist mens grøden endnu var varm.

Mens Franciska spiste sad Unne tålmodigt og ventede. Franciska kunne have spist dobbelt så meget, men der var nok ikke mere i potten, for Unne bandt igen hendes hænder sammen og rejste sig for at gå. Det nyttede ikke at Franciska bad hende blive, Unne forsvandt og det kunne ikke være andet end at Franciska følte sig frygtelig prisgivet ved at ligge alene tilbage uden at kunne røre sig. Hun havde ikke andet at gøre end at slikke fingre og forsøge at fjerne resten af klisteret.
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Kort efter at Unne var gået kom Takkel ind og stillede sig op og gloede på hende. Han så ikke særlig venlig ud, og han kom bestemt ikke for at spørge hvordan hun havde det. Franciska betragtede ham fuld af bange anelser, han hilste ikke engang, han virkede forurettet, og hun gættede på at han ikke havde fået hverken anerkendelse eller belønning for at have bragt hende med til bopladsen, hvor de tilsyneladende ikke rigtigt vidste hvad de skulle stille op med hende. Han havde måske håbet at hans fangst ville have bevirket at han kunne holde op med at være dreng og gå over til at være mand. Det var nok sådan det var. Og nu kom han sikkert for at tage hvad han mente var hans ret.

Og ganske rigtigt, Takkel bøjede sig ned og begyndte at løsne remmene om hendes ankler. Franciska protesterede og trak benene op under sig, men han fulgte bare med og forsøgte at holde hende i ro. Så rettede hun benene ud med et hårdt stød der sendte ham ud på gulvet. Men det skulle hun måske ikke have gjort, for nu kastede han sig over hende med hele sin vægt, og det nyttede ikke meget at hun slog løs på ham med sine sammenbundne hænder. Og bruge benene kunne hun heller ikke nu hvor han holdt hende nede.

Så skreg hun …

Råbte ud over hele bopladsen på det ældste sprog i verden, at noget var galt, at hun behøvede hjælp. Og næsten øjeblikkeligt formørkedes åbningen og Franciska så Unne krumme sig ind med noget tungt liggende tværs over ryggen helt nede i svajningen, noget aflangt som hun holdt fast med begge arme lagt bagom det.

Franciska nåede at opfatte det som en mærkelig måde at bære ting på, så følte hun Takkels hånd ned over ansigtet hvor den lagde sig for munden, hårdt og krævende. Som om han ikke havde opdaget at de ikke var alene mere, for det igennem hende. Eller som om han ikke regnede Unne for noget som helst, men agtede at gennemføre sit forehavende uanset hendes tilstedeværelse.

Men der havde han regnet forkert. Ganske vist var Unne kun en pige og samtidig en del yngre end han, og havde dermed ingen adkomst til at korrekse ham, men lige nu opholdt han sig i kvindehytten hvortil mænd ikke havde adgang, heller ikke drenge så store at de meget snart ville blive regnet for mænd. Unne måtte helt sikkert føle at det var hendes pligt at få ham ud, det var hende der var ansvarlig for den fremmede pige.

Så hun slap sin byrde der ramte jordgulvet med et tungt bump og sendte en støvsky til vejrs lige inden for dørhullet. Derefter greb hun fat i Takkels ene ben og forsøgte at trække ham væk fra Franciska, men han var både for stærk og for tung så han sparkede hende til side, mens han med den ene hånd forsøgte at finde ud af hvorfor Franciskas cowboybukser sad så fast på hende.

Men den behandling rejste en voldsom vrede i Unne som jo også måtte føle sig truet når reglen om at kvindehytten kun var for kvinder og småbørn blev brudt. Næste gang han kom ville det måske gå ud over hende. Så hun greb kogepotten ved halsen og slog den hårdt mod Takkels hode, så hårdt at Franciska der lå under ham følte hvordan han faldt sammen og blev slap.

Ånej, hun har dræbt ham, for det igennem hende som en jamren. Hvad ville der nu ske?

Unne selv så også forskrækket ud. Hun halede og rullede ham væk fra Franciska så hun kunne løsne hendes hænder og få hendes fødder helt fri. Det var også mod reglerne, men omstændighederne gjorde at det var nødvendigt. De var nødt til at være to. Så trak de sig lidt væk fra Takkel, Unne stadig med kogepotten i hånden. Der satte de sig tæt sammen og ventede.

Det var en behagelighed at være fri for de stramme læderbånd, og Franciska der nødigt ville bindes igen, pegede på sig selv og derefter ud gennem døråbningen hvor hun gjorde et kast med underarmen som betød langt væk eller flugt eller sådan noget. Derefter rystede hun på hodet. Og det så ud til at Unne forstod hvad hun mente. I hvert fald pegede hun på Franciska og derfra rundt langs hyttens vægge indtil hun kom til døren. Her rystede hun på hodet ligesom Franciska havde gjort. Og bagefter skar hun halsen over på sig selv med en finger.

Franciska forstod det sådan, at hvis hun rendte sin vej ville hun blive skyld i at Unne blev dræbt, og hun nikkede alvorligt, og strøg venligt Unne på armen.

Da Takkel begyndte at røre på sig rykkede de lidt nærmere, men først da han havde lukket øjnene op, begyndte Unne at tale til ham. Han drejede blikket og så potten som hun stadig stod med, hvorefter han lukkede øjnene med tydeligt ubehag.

Uden at hæve stemmen, men i en dybt alvorlig tone, fortalte Unne ham så, hvad hun havde i sinde hvis han ikke gjorde som hun forlangte. Nøjagtigt hvad det gik ud på forstod Franciska ikke, men hun hørte både Tuas og Sinfløs navne blive nævnt, og det var åbenbart noget af en trussel for Takkel samlede sig sammen og kom op at stå. Ludende og usikkert vaklede han ud ad døren og forsvandt.

Franciska ville gerne have takket Unne for hjælpen, men det lod sig ikke gøre med de få ord hun indtil nu havde fisket op, så det måtte vente til hun kunne gøre gengæld en dag. I stedet vendte hun al sin opmærksomhed mod den kæmpesten som Unne havde smidt fra sig da hun kom ind. Den virkede urokkelig tung, når man tog i den, og hun forstod ikke hvordan et pigebarn der nærmest var mindre end hun selv kunne transportere den.

Unne hentede en sammenrullet hud ved væggen, og Franciska så med det samme at den hverken var beregnet til at sove på eller under. Den var alt for lille og gråhvid på kødsiden af et eller andet pulver, som hun gættede på måtte være mel. Unne bredte huden ud i det indfaldende lys lige inden for dørhullet, og ved fælles hjælp fik de stenen anbragt oven på huden. Bagefter betragtede Unne hende alvorligt og gjorde igen tegnet for kniv hen over sin hals. Hun skulle åbenbart hente noget mere, og Franciska vidste ikke bedre end at anbringe sig på sit soveskind med krydsede hænder og fødder som om hun var bundet. Hun havde ikke i sinde at stikke af. Unnes venskab var meget mere værd end friheden til at flakke omkring på øde strande og måske møde – ja, hvad vidste hun.

Unne smilede – lidt bekymret – ved synet, så gik hun, for lidt efter at komme tilbage med en mindre sten under den ene arm og en flettet kurv fuld af korn og frø i den modsatte hånd. Franciska tog imod kurven og Unne anbragte stenen i hulningen oven på den anden. Med det samme vidste Franciska hvad det var. En skubbekværn.

Men hvorfor brugte de sådan en?

I samme øjeblik Franciska havde tænkt tanken, vidste hun at den var dum. De folk hun var kommet til her så bestemt ikke ud som om de nogensinde havde kendt andet. Og igen måtte hun spekulere på hvor hun var henne.

Hvis man kunne komme på besøg i oldtiden, ville hun sige at det var der hun var havnet – eller hos nogen primitive folk på den anden side af jorden. Men alting var jo for længst opdaget og kortlagt, og oldtiden anbragt uden for rækkevidde. Franciska stod og faldt i staver mens hun så Unne knæle ned foran kværnen og strø en håndfuld kerner i hulningen på underliggeren og begynde at skubbe den øverste sten frem og tilbage. Det var alt sammen noget hun havde oplevet før – i Lejre eller på Hjerl Hede eller et andet sted med levendegjort fortid. Her var det bare ramme alvor, det var sådan man levede. Alligevel kunne hun ikke få det til at passe sammen, tankerne gik i knude for hende, og for at finde en vej ud af det lagde hun sig på knæ ved siden af Unne og gjorde hende begribeligt ved at række armene frem, at hun gerne ville prøve. Hun var nødt til at foretage sig et eller andet for ikke at komme til at græde. Og i lang tid sad hun så der på knæene og kurede løberen frem og tilbage med begge hænder og vægten lagt på de strakte arme, mens hun så melet drysse ned på skindet ved begge sider.

Det gav ikke ret meget syntes hun, og hun blev hurtigt træt af den uvante arbejdsstilling, så Unne måtte tage over igen. Men det lugtede godt. Der var kerner imellem som lugtede krydret og som man ikke ville drømme om at putte i grød – hjemme. Måske nok i brød. Det sugede i hende ved tanken om alt det der var blevet væk for hende.

Selvom Unne ikke var større og måske heller ikke ældre end Franciska, havde hun betydeligt flere kræfter og var vant til at bruge dem. Melet dryssede raskere ned omkring kværnstenen da hun tog fat, og Franciska prøvede på at gøre sig nyttig ved at samle det op med hænderne og putte det ned i kogepotten sådan som Unne viste hende.

Inden hun begyndte kiggede hun ned i potten og måtte spørge Unne om den da ikke skulle vaskes af, men hendes tegn og fagter sagde ikke Unne det mindste. Hun forstod overhodet ikke hvad Franciska snakkede om, men viste hende i stedet hvordan hun bedst kunne få det ned gennem halsen på krukken uden at spilde.

Det var altså sådan man gjorde, måtte Franciska erkende, man kogte bare videre med de gamle skorper siddende rundtom på indersiden og i bunden. Lige straks fyldte det hende med væmmelse, men så tænkte hun videre på at det jo blev kogt i lang tid, og at grødresterne fra dagen før jo slet ikke havde nået at blive fordærvede, bare tørre. Det var nok ikke så farligt, hun havde jo heller ikke fået mén af det hun spiste i går – eller her til morgen. – Men mon man aldrig fik andet?

Efterhånden som kernerne sank i kurven kunne hun se at fletværket måtte være blevet smurt over med vådt ler, som var tørret og som tætnede kurven så kernerne ikke faldt igennem. Det var da meget smart, syntes hun.

Smart? Hun vendte lydløst ordet i munden, det lød af en eller anden grund forkert. Der var ikke noget på bopladsen der var smart overhodet, alting var nødvendigt og nyttigt og opstået lidt efter lidt. Men hvor var det et stort arbejde bare at skulle opretholde livet – tænk at skulle sidde så længe på knæene og arbejde så hårdt med hele kroppen, bare for at få et eneste måltid ud af det. – Og så var alle frøene endda samlet ind i forvejen.

Franciska bad om lov til at prøve igen, og Unne stillede sig hen i døren og kiggede ud samtidig med at hun af og til vendte sig om og konstaterede at det gik bedre og bedre for den nye pige, hun var ved at finde rytmen nu. Takten løsgjorde gruttesangen i Unne selvom det ikke var hende der arbejdede, og hun sang dæmpet og enstonigt den sang som skulle forkorte tiden ved kværnen og på samme gang sørge for at melet blev godt og rigeligt. Sangen gik i blodet på Franciska og hun nynnede med på melodien uden at kende ordene eller deres dybere betydning.

Da der var mel nok standsede Unne hende og børstede underliggeren af på skindet, hvorefter hun satte sig ned med ryggen mod den aflange sten og fik armene bagom den ligesom da hun kom, og langsomt arbejdede hun sig op at stå med stenen på ryggen. Det så tungt ud og hendes gang var også klart belastet da hun bøjede sig udenfor med den, velsagtens for at bære den tilbage hvor hun havde hentet den.

Kort efter kom hun tilbage med en krukke vand, hvoraf hun tømte et vist mål ned til melet i kogepotten og anbragte den mellem bålstenene. Franciska havde i mellemtiden samlet de sidste melrester op fra skindet og rullet det sammen. Ryste det af udenfor vovede hun ikke af frygt for at nogen skulle få øje på hende og forlange hende bundet.

I stedet pegede hun på krukken med vand og sagde det ord for vand som Takkel havde lært hende dagen før, men Unne lo og rystede drabeligt på hodet og sagde et andet. Og da Franciska forsøgsvis og spørgende gentog hvad hun havde sagt, pegede Unne leende ud i retning af havet.

Ja, naturligvis. Franciska slog sig for panden over sin mangel på omtanke. Saltvand og ferskvand selvfølgelig. Hun spurgte Unne om hun måtte drikke af krukken, og vandet var fint og køligt. Der måtte findes en kilde ikke så langt fra bopladsen, der var så meget hun ikke vidste endnu. – Så fik hun en ide og kaldte Unne hen på sengestedet ved siden af sig.

Hav, sagde hun, sand, tang, muslinger. Det var de ord Takkel havde lært hende, men Unne forstod ikke hvor hun ville hen med dem, alligevel mente Franciska nok, at hun havde efterladt en forestilling om at opholde sig uden for hytten hos Unne. Derefter tog hun en af remmene og bandt den – ikke om sine egne ankler – men om en af dem og en af Unnes. Unne så stadigvæk uforstående og en hel del foruroliget ud, og det blev ikke mindre af at Franciska nu lagde hendes ene hånd sammen med sin egen modsvarende og lagde remmen løst henover, mens hun gentog: Hav, sand, tang, muslinger samtidig med at hun pegede i den retning havet lå.

Unne opfattede det som at Franciska ville have lov til at gå til stranden bundet til hende, men hun så både bekymret og tvivlende ud. Franciska nikkede ivrigt, lige så gerne stranden som noget andet sted, når det nu kun var de ord hun kunne.

Vente, sagde Unne så. Vente. Og samlede løberen op og skyndte sig af sted med den til en sandsynligvis utålmodig bruger. Et øjeblik efter var hun tilbage og havde med sig en af de kvinder som havde taget Franciska i øjesyn den foregående aften, men som hun ikke havde set siden. Hun var ældre end Sinflø og Tua, temmelig meget ældre endda at dømme efter udseendet, men viklet ind i et stykke af den samme grove vævning som de andre i samme ubestemmelige farve.

Unne forklarede i rivende fart hvad det gik ud på, og efter hendes håndbevægelser begyndte hun med at forklare at det var Franciska der havde malet melet, og at de gerne ville have lov til at gå ned til stranden, hvorefter hun viste hvordan de kunne binde sig sammen så den fremmede pige ikke løb sin vej.

Kvinden, som viste sig at hedde Varga, spurgte om forskellige ting, og Unne forsøgte at give spørgsmålene videre til Franciska ved at vise med hænderne at hun samlede noget op som hun derefter lagde fra sig. Og Franciska syntes at den måde hun drejede overkroppen sidelæns på godt kunne virke, som om det drejede sig om at samle noget op ude i vandet, som om hun ikke ville være mere våd end nødvendigt. Hun gættede på blåmuslinger og nikkede bejaende selvom hun rent faktisk ikke vidste, om det var rigtigt.

Så bandt Varga deres ben og hænder sammen, lidt vel stramt syntes Franciska. Og hjalp dem med at rejse sig op og komme ud af dørhullet uden at falde. Lige til at begynde med kneb det ganske meget med at bevæge sig samtidigt og holde takten, og de kom til at le meget hver gang de måtte klamre sig til hinanden for ikke at dejse om. Og der kom flere kvinder frem for at kigge hovedrystende på dem, men da de så at Varga var med i foretagendet og nærmede sig med en stor temmelig tung og temmelig grov kurv med hank i begge sider, trak de sig lidt tilbage igen mens de mumlede sammen.

De så nu ikke ud som om de troede den udflugt ville blive af lang varighed, – eller til nogen nytte for den sags skyld, men det var tydeligt at det ikke var deres ansvar. Og Franciska gættede at Varga var ældst blandt kvinderne og dermed var den der havde mest at sige, når mændene ikke var hjemme.

Franciska og Unne havde også besvær med at finde ud af hvordan de skulle bære kurven. Den var beregnet til at man gik med den imellem sig holdende i hver sin hank, men det kunne slet ikke lade sig gøre. Og hvis de bar den midt foran sig kunne de næsten ikke gå. Til sidst tog Unne overtværs og svingede kurven om på sin ryg, holdende den med sin eneste hånd og krummende sig let forover. Og så gik det.

Men nede på stranden kom de til lugten. Den lugt som mere eller mindre tydelig hang over hele bopladsen, og som Franciska endnu ikke havde vænnet sig til. Unne drejede hen langs stranden i modsat retning af der hvor Franciska var kommet fra, og her hang der fisk til tørre på lange tynde stænger på høje stilladser. Franciska stoppede så brat ved synet at Unne var ved at rive dem begge to omkuld. Hun var så vant til synet og lugten at hun ikke fandt noget mærkværdigt ved det.

Vinterforråd, tænkte Franciska. Men hvorfor gravede de ikke affaldet ned. Hele området foran tørrestativet flød jo med fiskeindmad, og det var derfra den rådne stank bredte sig. Hun var nødt til at holde sig for næsen, og hun gik så hurtigt forbi, at det nu var hende der var ved at vælte Unne. Tænk at nogen kunne holde ud at leve i det svineri og i den lugt.

Lidt længere henne på stranden standsede de og Unne svingede kurven ned i sandet. Franciska havde næsten glemt at de skulle et eller andet som hun ikke vidste hvad var, og nu så hun med nogen forbløffelse Unne stå og stirre vurderende ud fra land. Mon det var fisk de skulle fange? Og hvad kunne man overhodet fange med sådan en klodset kurv – tanken virkede tåbelig, men Unne tog bestik af stedet, det var lavvande, og trækkende kurven efter sig med den frie hånd og Franciska med den bundne, begyndte hun at gå ud i vandet. Franciska syntes nu godt hun ville have haft noget af tøjet af først, men det brugte man åbenbart ikke her. Det var bare at følge med.

Det forbavsende var bare, at selvom det var lavvande blev det hurtigt dybt. Franciska tænkte med forfærdelse på hvad der ville ske hvis de blev nødt til at svømme, det kunne ganske enkelt ikke lade sig gøre – eller hvis de væltede, vandet gik dem allerede til livet. Men så blev det pludselig meget hurtigt lavere igen, og Unne stak armen ned på bunden og tog en oval grå ting op som lignede en ru sten. Og først nu blev Franciska klar over, at det drejede sig om østers, de soppede ganske simpelt rundt på en bred sandbanke hvor man bare kunne samle så mange østers som man havde lyst til. Det var helt utroligt, hvordan kunne det gå til at de kunne få lov til at ligge der? Hvorfor strømmede folk ikke sammen fra nær og fjern for at få deres andel?

Så følte Franciska igen, at hun stødte hodet imod noget af alt det hun ikke kunne forstå, endnu en ting der åbnede en afgrund foran hende. Og med rasende hast gav hun sig til at sanke de store skaldyr op i kurven, der efterhånden begyndte at flyde ret dybt i vandet.

På en måde var det både en støtte og en hæmsko at være bundet sammen, og de snublede mere end en gang og måtte under med hår og det hele. Men de arbejdede hurtigt begge to, de skulle være færdige inden højvandet satte ind så stykket mellem østersbanken og stranden ville blive for dybt. Godt nok vidste Franciska at hun sagtens kunne svømme i land, men ikke når hun var bundet til Unne. Og hun syntes allerede hun kunne mærke at vandet var begyndt at stige.

Men først da kurven var trekvart fuld begyndte Unne at skubbe den indad. Og netop som de skulle vade ud i det dybe opdagede de begge to at Takkel sad inde på stranden og ventede, sammenkrummet og skulende. Der var noget de skulle have betalt og det skulle åbenbart være nu, han havde på det nærmeste fanget dem i en fælde.

Unne begyndte febrilsk at løsne knuderne på den rem der holdt deres hænder sammen, men det var besværligt fordi skindet var blevet smattet af det lange ophold i vandet. Men langt om længe lykkedes det dog. Værre var det med fodremmen, det var næsten ikke muligt at stå på et ben begge to samtidig, de måtte først gå tilbage og finde et sted hvor vandet ikke var for dybt så de kunne sætte sig ned, men bølgerne var allerede for høje. Så besluttede Franciska at prøve selv. Hun gav Unne kurven at holde fast i, åndede dybt ind og stak hodet ned under vandet. Det gik lidt bedre når hun kunne bruge begge hænder, alligevel måtte hun op og have luft mange gange før det lykkedes helt.

Men inde på stranden sad Takkel og grinede ondskabsfuldt. Også han vidste at de var nødt til at komme ind nu. De begyndte at gå, men han flyttede sig ikke. Ved siden af sig havde han samlet en hel dynge mindre sten som han begyndte at kaste ud imod dem, hvis han kunne forhindre dem i at komme over det dybe stykke i tide ville de drukne begge to, og det ville ikke på nogen måde kunne bevises at det var hans skyld.

Unne råbte til ham om at holde op, men han kastede videre og han ramte uhyggelig godt. Og hårdt. Det var ikke for sjov, det han gjorde, både Franciska og Unne ømmede sig.

Men så blev det på en gang Franciska for meget. Sådan en møgunge der troede han kunne begå voldtægt og bagefter ville straffe dem fordi det ikke lykkedes. Men måske vidste han at han selv ville blive straffet hvis det kom ud, og ville forhindre dem i nogensinde at kunne fortælle det.

Hun skubbede remmene som Unne havde smidt op i kurven til side og greb en knudret og hårdtlukket østers der fyldte hånden godt ud. Så hoppede hun højt i vejret og kastede, og ikke for ingenting havde hun gået til håndbold i fire år, og de sidste to været målskytte. Hun ramte ham på det ene sammenbøjede ben og så hvordan forbløffelsen og smerten jog igennem ham i et stød. Nu kunne han måske styre sig.

Men det kunne han aldeles ikke. Da den første vantro havde lagt sig blev han han grebet af et voldsomt raseri, der fik ham op med begge hænder fulde af sten. De faldt tæt omkring pigerne og Franciska så ingen anden udvej end at skyde på ham igen, og aldrig havde noget mål i den grad fyldt hende med tilfredshed, som da hun så Takkel blive ramt i panden og styrte bagover.

Men Unne stirrede rædselsslagen på hende. Aldrig havde hun set noget lignende, der måtte bestemt stå forfærdelige magter bag, for aldrig havde hun set nogen kvinde eller pige præstere sådan et kast, kun mændenes spydkast kunne måle sig med det.

Men Franciska afbrød utålmodigt hendes lammelse. Hold fast, beordrede hun og lukkede Unnes hænder om kanten på kurven. Vandet var allerede for dybt til at de kunne bunde, derfor lagde hun sig på ryggen med kurven klemt ind mod brystet, og bjergede både kurv og pige over det dybeste sted. Derefter kunne de vade resten.

Inde på sandet lå Takkel med lukkede øjne og et blødende sår i panden, og nu blev Franciska også betænkelig, mon hun havde slået ham helt ihjel? Hun havde kastet så hårdt hun overhodet kunne uden at tænke på at det jo ikke var nogen rund og fjedrende bold hun havde i hånden.

Hvad nu hvis han var død? Hvad ville der så ske med hende? En fremmed der kom og slog et medlem af stammen ihjel. Hun tog sin ene sko af og gik ned og fyldte den med vand som hun hældte i ansigtet på ham. Det nøkkede vagt i den liggende, og hun hentede en skofuld til. Så var han i hvert fald ikke død – ikke helt – ikke endnu.

Varga, sagde hun højt og pegede tilbage på bopladsen. Hent Varga.

Unne rejste sig op fra sin knælende stilling, men hun styrtede ikke af sted som Franciska havde ventet. Hun stirrede tvivlende på den fremmede, som ganske vist havde reddet hende i land, alligevel turde hun ikke lade hende tilbage, det ville være en alt for god opfordring til at stikke af.

Og Franciska forstod hende. Men udsigten til at Takkel måske lå og døde, og at det i så fald var hende der havde slået en af deres ihjel fyldte hende med panik.

Skynd dig, skynd dig dog, råbte hun ind i ansigtet på hende, men Unne, tøvede stadig. Franciska var løs, og det var hende, Unne der stod inde for at hun ikke forsvandt – og samtidig ville det være for farligt at binde hende her lige ved siden af Takkel. Altså førte hun igen den usynlige kniv hen over sin hals.

Som svar pegede Franciska på sig selv og klappede på sandet lige ved siden af Takkel. Hun var nødt til at få Unne til at gå, så hun kunne forklare hvad der var sket, til sidst førte hun selv kniven hen over sin egen hals. Så endelig løb Unne.

Franciska gik ned til vandet og samlede lidt blødt ålegræs som hun skyllede fri for sand og brugte til at tørre blodet af den liggendes ansigt, hun måtte ned at skylle flere gange, og til sidst lagde hun det rene våde tang direkte på såret.

Så mærkede hun pludselig at der skete noget med Takkel, hans øjne så på hende og fik et hadefuldt udtryk der uvilkårligt fik hende til at flytte sig uden for rækkevidde. Med en brat bevægelse sprang han op for at kaste sig over hende, men det var for meget for ham, svimmel måtte han gribe for sig uden at få fat i noget hvorefter han endte på sandet igen. Ålegræsset faldt af hans pande og blodet løb igen ned over hans ansigt. Men de nederlag hun efterhånden havde tilføjet ham krævede hævn, det var tydeligt at se, og Franciska trak sig forsigtigt ned mod vandkanten.

Så var han med et oppe igen og tumlede efter hende så hun måtte ud i vandet, og nu blev det meget hurtigt meget dybt. Bølgerne var høje og gjorde det vanskeligt at svømme, alligevel svømmede hun alt det hun kunne, men ikke engang på østersbanken kunne hun bunde mere. Og hun turde ikke vove sig længere ud. Trædende vande med ansigtet vendt mod land forsøgte hun at undgå de sten som han nu igen kastede efter hende, men heldigvis ramte han ikke mere så præcist.

Alligevel var hun i livsfare. Hvis han kom til at ramme hende alvorligt ville hun drukne, og hvis hun forsøgte at svømme længere ud ville hun blive ført bort med strømmen, og begge dele ville ganske sikkert medføre døden for Unne, og det var ikke til at holde ud at tænke på. Desuden ville det være uhyre nemt for Takkel at spille bevidstløs når Unne kom tilbage med Varga, og på den måde frasige sig ansvaret.

Så Franciska begyndte i stedet at lade sig synke ned under vandfladen hver gang hun så Takkel løfte hånden med en ny sten. Det forvirrede ham at han ikke havde noget at sigte efter, men da han opdagede at hun straks efter dukkede op igen ventede han med at kaste til han igen kunne se hende.

Så begyndte Franciska at svømme et lille stykke under vandet for på den måde at nå at få luft. Alligevel blev hun hurtigere træt og hun syntes der gik endeløse tider inden hun fik øje på Unne der kom slæbende med en modstræbende Varga, og bag ved dem flere af de andre kvinder fra pladsen. Høre noget kunne hun ikke, og det kunne Takkel åbenbart heller ikke for han blev ved med at kaste sten ud, indtil Varga var helt inde på livet af ham og fik ham til at fare sammen.

Franciska begyndte at svømme indad nu. Hun var meget træt, men hendes hode synede nok ikke af meget herude, i hvert fald havde ingen af kvinderne opdaget hvor hun var, heller ikke Unne. Og hun kunne tydeligt se hvordan Takkel pegede hen langs stranden, og hvordan Varga greb Unne hårdt i armen. Det faldt ingen af dem ind hvorfor han havde haft så travlt med de sten da de kom.

Så råbte Franciska, så højt og hjerteskærende hun kunne, og nu drejede Unne ansigtet ud mod havet og pegede. Forvirrede over at se et menneske svømme ovenpå, skyndte alle kvinderne sig hen hvor Franciska ville komme i land, og pludselig så hun dem tage hinanden i hænderne og danne kæde ud fra land så langt de kunne for at hjælpe hende det sidste stykke. Det sendte en varme og en glæde igennem hende og fik hende til at føle sig accepteret.

Den yderste stod i vand til halsen og måtte hoppe for at undgå bølgerne. Franciska arbejdede sig besværligt hen til hende, og i samme øjeblik hun mærkede hånden om sin ene arm kunne hun ikke mere, men lod sig viljesløst slæbe indad af kæden der trak sig op i sandet igen.
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